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AHHOTAIUA

Beenenue: B cTarthbe OCYyILIECTBIICHA MONbBITKA HANOOJIEE TOJIHOTO OMMCAHUS AMATHUKOB aruorpaduueckoi
CIIOBECHOCTH Ha yAMYPTCKOM SI3bIKE, MEPEBOA M M3JaHHE KOTOPBIX JaTUpPyroTcs KoHIoM XIX — Hadanma XX B.

IeJsb: ¢ yueToM TOTO, 4TO 3TOT ILIACT NAMSITHUKOB B HICTOPUH YIMYPTCKOH CIIOBECHOCTH SIBJISICTCS HAUMEHEE
W3yYeHHBIM, OAHUMAIOTCSI BOIIPOCHI 00 MX BBISBICHUH, U3yueHHH U IyOnukauuu. [IpoBenenHoe apxeorpadu-
YEeCKOE U MCTOPHKO-KYJIBTYPHOE N3YyUCHHE )KUTHIHBIX TEKCTOB JIOTIONHSIETCS X TEPEUUCIICHUEM ¢ 0003HAYCHU-
€M BBIXOJIHBIX JaHHBIX.

MarepuaJbl HCCJIEIOBAHUSI: B KAYECTBE MaTePHAaJIOB UCCIIEJOBAHMS BBICTYNAIOT aruorpaduyeckie namsr-
HUKH Ha YIMYPTCKOM SI3BIKE.

Pe3ynbTarhl 1 Hay4yHAasi HOBH3HA: HAa TIPUMEPE aHAIM3a OTIACIBHBIX MPOU3BEACHHH, B TOM YHCJIEC BIEPBBIC
BBOJIMMBIX B Hay4YHBIN 000POT, 3aTparuBaloTCs MpoOieMbl 00IIEeTo XapaKkTepa: JKaHpa, sI3bIKa, 0COOEHHOCTEH! Tie-
peBoxndeckux crpareruil. Takxke aruorpaduueckue Mpou3BeIeHUS PACCMaTPUBAIOTCSI HA YPOBHE CIOKETA, BbIpa-
3UTENIBHBIX CPEJICTB, 0COOCHHOCTEH (PYHKIIMOHUPOBAHHS. BBIsBICHO, 4TO 00Opa3HbIC U SI3BIKOBBIE OCOOCHHOCTH
9TUX TEKCTOB SIBJISIIOTCS OTPAKEHUEM PA3BUTHSI JIMTEPATYPHOTO SA3bIKA M JIMTEPATYPHBIX TPAOULIUI 3MI0XH MX
co3zanus. BeyiBuraeTcs npeanonokeHue, 4To npolece nepeBoga TEKCTOB MPABOCIABHOIO COAEpKaHUs cO3/a-
BaJl OJIaroNpusTHBIE YCIOBUS JUIsl YIIPOUCHHUS JlyXOBHOI'O KJIMMaTa cpelu HaceiaeHus. B pabore o0o3HauaroTcst
BO3MOJKHBIC ITyTH U NIEPCIICKTUBbI JabHEHIIINX UCCIICAOBAHNH B 3TOI 00IacTH.

Knioueswvie cnosa: ynmyprckas IuTeparypa, NaMsITHUKH aruorpauueckoil CIIOBECHOCTH, NEpPEBO, IPaBo-
CJIaBHAasl KyJbTypa.

bnacooaprocmu: aBTop BeIpaxkaeT O1arofapHOCTh aHOHUMHOMY PELIEH3CHTY XKypHaia 3a MOoJIe3HbIe 3aMeya-
HUS 1 PEKOMEHJalNN.

Jna yumuposanus: KamuroBa A.B. IlamsaTHuKM arnmorpaduyeckoil CIIOBECHOCTH Ha YIMYPTCKOM SI3bIKE //
Bectuuk yrposeaenns. 2018. T. 8. Ne 1. C. 28-36.
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ABSTRACT

Introduction: the article attempts to get the most complete picture of hagiographical literature in the Udmurt
language, the translation and publication of which date back to the late 19th — early 20th centuries.

Objective: because of the layer of such texts is the least studied in the history of Udmurt literature, questions
about their identification, study and publication are raised. Conducted archeographic and historical-cultural study
of hagiographic texts is supplemented by their listing with the designation of their output data.

Research materials: hagiographical literature of the Udmurt language.

Results and novelty of the research: on the example of the analysis of individual works, including those
introduced for the first time in scientific circulation, general problems such as the problems of genre, language,
translation strategies are touched upon. Also hagiographic works are considered at the level of their plot, expressive
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means, their functioning. It is revealed that the figurative and linguistic features of these texts are the reflection of
the literary language development and the literary traditions of their creation era. It is suggested that the process
of translating of Orthodox texts created favorable conditions for religious atmosphere among the population. The
article identifies possible ways and prospects for further research in this field.
Key words: Udmurt literature, works of hagiographical literature, translation, Orthodox culture.
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BBenenue

Arunorpaduueckas nuTepaTrypa — OIUH U3
OCHOBHBIX AMUYECKUX YKAHPOB IIEPKOBHOM CIJIO-
BECHOCTH. B yaIMypTCKO# CIOBECHOCTH IUK MO-
MYJSIPHOCTU 3TOTO >KaHpa MPHUILEIICS HA KOHEIl
XIX — gagano XX BB. M3mannoe B 1894 1. «OKu-
THE CBATUTENS | 'epMaHa, BTOPOro apXHemnucKomna
Kazanckoro, Bcest Poccun uynorBopiia» — camoe
paHHEe ¥ M3BECTHOE Ha CETOAHSIIHUI JICHb KU-
THE Ha YAMYPTCKOM si3blke. Bcero Ham ypanoch
BBISIBUTH OKOJIO 40 HauMeHOBaHUM aruorpadude-
CKHMX TIPOM3BEICHHM, TIEPEBEACHHBIX Ha PyOeke
BEKOB. B 3TOT XpOHONOrMYecKHil MpoOMEKYyTOK
BPEMCHH BeJach MapaliielibHas paboTa HaJ Tie-
pPEBOIAMM KUTHM M HA JIPYTUe SI3bIKM HApOAOB
VYpano-IloBoikba: MapulCKuH, 4dyBaulCKui. B
CIIUCKE TIEPEBOJHBIX aruorpauueckux COuMnHe-
HHUI BCTPEYAIOTCSl OIHU U T€ K€ Ha3BaHMs. Pa3-
HbIE 110 COAEPKAHUIO MPOU3BEICHUS MOIIU TO-
MOYb B YCTPAHCHUH PEIIUTHO3HBIX MEPEKUBAHUM
Y COMHEHMI MHOBEPLEB U HOBOKPEUIEH, 0Ka3aTh
OMpENEICHHOE BIMSAHME HAa UX MHUPOBO33pPEHUE,
MOPOJIUTh, CPOPMHUPOBATh W YKPENUTh B HHUX
cMupeHue u Bepy B bora.

MarepuaJibl M1 MeTOABbI HCCJIETOBAHUS

[IpoBenennbie apxeorpapuueckue pO3bICKU
aruorpa)U4ecKux MHUCHMEHHBIX TaMSITHHKOB
MPOUUIOr0, AHAJTUTUYECKUW, OIUCATEIIbHBIN |
CPaBHUTEIbHO-COIIOCTABUTENIbHBIN aHaJIN3bI
KHI)KHBIX MaMSTHUKOB 3TOTO >KaHpa MO3BOJIWIH
JIOCTUYH OTPEACIICHHBIX PE3YyJITaTOB: TOJYyYHUTh
KOJTMYECTBEHHOE MPECTaBlIeHNE 00 MMEeBILEHCs
KUTUHHOW JIUTEepaTrype, BBIIBUTH CIKETHO-00-
pa3HbIC aHAJIOTUU U CTPATETHUU TTEPEBOTUYNKOB.

B uensix nonynsipuzanuy U akTyalan3aliu Ku-
TUWA HA YAMYPTCKOM SI3bIKE, M3JAaHHBIX B KOHIIC
XIX — navane XX BB., NPUBOJIUM CIUCOK BbISIB-
JICHHBIX HAMU U3JaHUI C OMMCAHUEM BBIXOJHBIX
JAHHBIX (HACKOJIKO 3TO BO3MOXKHO):

1. XKurue csatutens ['epmana, BToporo apxu-
enuckona Kazanckoro, Bcest Poccun uynorBopua
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Ha BOTCKOM s3bike. Kazann, 1894. — 40 c.

2. XKwutme cBaTuTene XpucToBbIX [ypus,
Bapconodus u I'epmana, ka3aHCKHX YyIOTBOD-
1es. Ha BorckoM si3bike. Kazanb, 1895.

3. XKurne cB. Huxomas UynorBopua Ha BOT-
ckoM si3bike. Kazanw: IlpaBocnaB. muccuonep.
00-Bo: Tumn. Hacit. M. A. Uupkogoii, 1896. — 14 c.

4. XKutue cB. Hukonas YynoTrBopua Ha BOT-
CKOM s3bIKe. 2-¢ u3a. Ka3anp, 1897. — 14 c.

5. XKurue CB. Huxonas Yynorsopua. Ha Bort-
ckoMm s3bike. M3n. IlpaBociaBHOro MUCCHOHEDP-
ckoro o00-Ba. Kazaup: Tun. M. A. YupkoBoii,
1898. — 14 c.

6. Xwutue cB. Credana Benmukonepmckoro. Ka-
3aHb, 1898.

7. Ceateiii Credan BenukonepMmckuil u ero
MIPOCBETUTEIbHO-MUCCUOHEPCKAsT JI€ATEIbHOCTD
Ha BOTCKOM si3bike. Kazanb: 3. [IpaBociaBHoro
MHUCCHUOHEPCKOro 00-Ba, THUIONUT. HACIIEIHUKOB
M. Yupxkosoii, 1898. — 35 c.

8. XKutue npenonodnoro Tpudona Bsrckoro
Yy70TBOpIIAa Ha BOTCKOM s3bIke. Kazanb: Tuno-
nut. Hacst. M. Yupkosoii, 1900. — 31 c.

9. XKurue caatuteneit Xpucrtosbix ['ypus,
Bapconodus u I'epmana Kazanckux dynorBop-
LIEB HAa BOTCKOM si3bike. Ka3anb: TUMOIUT. HaCIHI.
M. Yupkosoii: 1900. — 24 c.

10. Kutne Cumeona BepXoTypckoro Ha BOT-
CKOM s3bIke. 2-€¢ u3f. IIpaBociaBHOro muccuo-
Hepckoro o0-Ba. Kazanp: Tum. A. M. Ilerpoga,
[Ton.-Bnana. yn., c. a., 1900. — 8 c.

11. XKurtue npenogobnoro Tpudona Bsitckoro
yynorBopua. Ha BoTckom s3bike. 2-¢ uza. Kazanb,
1903.

12. XXutue npenonodnoro Tpudona Bsitckoro
yynorBopia. Ha Borckom si3bike. 2-e uzn. [Ipaso-
CJIaBHOTO MHUCCHOHepcKoro 00-Ba. Kazanp: Turm.
A. M. Ilerposa, Ilonep.-Bnan., c.a., 1904. -31 c.

13. XKutne cB. Huxonas uynoTBopla Ha BOT-
CKOM s3bIKe. 2-¢ u3a. Kazanb, 1903. — 14 c.

14. Kutue cB. Credana Ilepmckoro. 2-e u3a.
Kazann, 1903.
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15. Kurue CB. Hukonas YynorBopiia Ha BOT-
CKoM s3blke. 2-¢ m3l. IIpaBocnaBHOro mmccu-
oHepckoro 00-Ba. Kazaup: Tun. Kirounuxosa,
1904. — 14 c.

16. JKurue ceatutenein xpuctoBbix ['ypus,
Bapcono¢us u I'epmana — Kazanckux 4yioTBop-
ueB. Ha BorckoM si3bike. 2-e u3a. [IpaBociaBHOrO
MuccuoHepckoro 00-a. Kazane: Tum. A. M. Ile-
TpoBa, [lonep. Bna., yi. co0. a., 1904. — 24 c.

17. Kutune Cssitoro Anocrona I[lana. Ha Bot-
ckoM s3bike. M3a. IIpaBociiaBHOrO MHCCHOHEpP-
ckoro 00-Ba. Kazaub: Tun. A. M. Ilerposa, [1orm.-
Bnan., co6. 1., 1905. — 30 c.

18. XKutue Cssitoro Anocrona I[lerpa. Ha Bot-
ckoM s3bike. M3a. IIpaBociiaBHOro MHCCHOHEp-
ckoro 00-Ba. Kazanb: Tumn. A. M. Ilerposa, [1or.-
Bnan., co6. a., 1905. - 19 c.

19. Cparoit MamanTidH yimames. FOHbIN uc-
noBeHUK cB. MamaHT. Ilamste 2 centsops. Ha
BOTCKOM si3blke. M3a. IIpaBocmaBHOro mMuccuo-
Hepckoro 00-Ba. Kazanb: Tum. A. M. Iletposa,
[Tom.-Bnagum., co0. 1., 1905. — 14 c.

20. Caaroit [lanteneumonidH ymMmes. XKutue
CBSITOTO BeJIMKOMYYeHHKa U nenutens [lantene-
nmoHa. Ha Borckom s3bike. U3a. [IpaBociaBHOrO
Muccuonepckoro 06-sa. Kazannb: Tum. A. M. Ile-
Tposa, [1.-Bnagum. yn., c. 1., 1905. — 32 c.

21. Cesroii Cepadumidn ymsmes. XKurue npe-
nono6Horo crapua Cepaduma CapaBcKoro 4yo-
TBOp11a. Ha BoTckoMm si3bike. Kazans, 1905. — 14 c.

22. XKurtue npen. Mapuu Erunerckoit. Ka-
3adb, 1907.

23. Kwutue cB. myuenun Bepwi, Hanexnpl,
JIro60Bu 1 Matepn ux Copun Ha BOTCKOM SI3BIKE.
Wzn. [IpaBocnaBHOro Muccuonep. 06-sa. Kazaus:
LenTp. Tun., 1907. — 15 c.

24. NamapisH MypThI3 cBaToi Aunekciit. Jlro-
6umer 6ora cBsToit Anekcuil. Ha BoTckoMm si3bIke.
Kazansb, 1907. — 7 c.

25. XKurtue cBaroil BeponpoBogHUIb! [Tomuk-
cennu. Ha BorckoMm s3e1ke. Kazann, 1910.

26. Ilpenono6usiii Tpudon, Bsarckuit Yyno-
tBOpew. Ha Borckom si3bike. Kazanp, 1912. — 8 c.

27. Cearsie anoctodsl [letp u [1aBen. Kazans,
1912.

28. Kutue cB. Anekcusi mutrpomnonura Mo-
ckoBckoro. Ha Bot. 3. M3a. IIpaBocnaBHOro Muc-
cuoHepckoro 06-Ba. Kaszane: Llentp. Tum., 1913.
-15c.

29. Kutue cesaroro anocroina ITasna. Ha Bot.
3. 2-e u3a. [IpaBocaaBHOr0 MUCCHOHEPCKOTO 00-
Ba. Kazanse: Llentp. ., 1913. - 31 c.

30. JKutue cBaroro anocroina Ilerpa. Ha Bot.
3. 2-e u3a. [IpaBociiaBHOro MUCCHOHEPCKOTO 00-
Ba. Kazanb: LlenTp. Tum., 1913. — 16 c.

31. JKutus cBB. myd. Kupunaknn, Kanepun n
Mapuu u cBatutens Tuxona, AMadyHTCKOTO uy-
norBopua. Ha Bot. s13. (Ha rma3oB. napeunn). 13,
[IpaBocnaBHOTO MUCCHOHEPCKOTO 00-Ba. KazaHsb:
LenTp. Tun., 1913. -8 c.

32. Casaroit Oeonopidu ymsmes = XKurue cB.
®deonopa. Ha BOT. 513. enalyx. Hapeuus. 1-e uzm.
Kazanp: IlepeBon. xomuc. 3-ro GnaroyuH. OKp.
Enalyx. ye3na Bsat. enapxuu: Llentp. tum., 1913.
—19c.

33. Caatslii Moann Kpecturens. Ha BoTckom
a3bike. W3n. IlpaBocinaBHOrO MHMCCHOHEPCKOTO
00-Ba. Kazans: Llentp. Tun. 1913. — 12 c.

34. XKutue cearoro ®unapera MunocTusoro.
Ha Bor. s13. M3a. [IpaBociiaBHOrO MEUCCHOHEPCKO-
ro 00-Ba. Kazauns: llentp. Tumn., 1914. — 8 c.

35. XKutue caroir Mapuun Erunerckoi. Ha
BOT. 3. M3n. IIpaBociiaBHOr0O MHCCHOHEPCKOTO
00-Ba. Kazans: Llentp. Tumn., 1914. — 8 c.

36. O XU3HU U JESHUAX CBATHIX UYI0TBOPILICB
u 6eccpedpenukoB Kocmbr n Jlamuana, Ha BOT-
CKOM SI3bIKE TTIa30BCKOTO Hapeuws. 1-e uzz. [ma-
30B. MHOPOJ. MepeBoA. KoMHC. BaT. Emapxum.
Wzn. ceam. I. Yremona. Bstka: ['yOepH. Tumo-
aut., 1916. — 7 c.

37. Cs. Epmorens narpiapxinH yimma3 = JKu-
THe cB. narpuapxa Epmorena: Ha Bor. s13. Ka3ansb:
LenTp. Tun., 1917. - 21 c.

38. TlouaeBcKiii MOHACTBIPHICH HWI'yMEHJICH
loBmdH ymame3 = XKutue npenogoOHoro Mosa,
urymena IlouaeBckoro. Ha Bor. 3. Ka3zaus:
Hentp. Tun., 1917. — 12 c.

[To mpuBeneHHOMY HaMH CHUCKY BUIHO, YTO
B XIX B. OBLJIO MEPENokKEHO 7 KUTHUHBIX TOBE-
CTBOBAHUM, OCTaJIbHAsL YaCTh MEPEBOAOB MPHUXO-
OUTCSI Ha Hadalo XX B. B oCHOBHOM 7TO H3aa-
Hust [IpaBocIaBHOTO MECCHOHEPCKOTO O0IIECTBA.
HeGonpmoit o0beM u3MaHWN TEPEBOMHBIX JKH-
TUW MO3BOJIIET TOBOPUTH O TOM, YTO OHH SIBJISI-
I0TCSl COKPAIEHHBIMM BapUaHTaMU. DTO MOYHO
CBSI3aTh C TE€M, UYTO YCHJIHS MEPEBOAUYMKOB ObLIN
HapaBleHbl Ha aJanTallio TeKCTa AJis1 HEMoA-
TOTOBJICHHBIX YHTATENECH-yAMypTOB, OOJIEeTYeHNE
Bocpustus nepeBoga. K momoOHbIM BbIBOJIAM
npuxogut U H. A. ®enoceesa, aHanu3upys xu-
TUWHBIE TEKCTHl Ha MAPUNCKOM s3bIKE. « TEKCTBI
0oJbIIe TIOXOKHM Ha Tepecka3 Omorpaduu TOro
WIM MHOTO CBSATOIO», — IIOJMEYAeT HCCIEN0Ba-
tenb [20, 78]. CnenyeT ydyuThIBaTh U TOT (DaKT,
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YTO OJJHO U TO K€ KUTHUE MOIIIO UMETh HECKOJIBKO
penakuuii. B Takom ciydae nepeBoJUMK MOT OIU-
paThCsi HAa OJJUH U3 UCTOYHUKOB B KPATKOU pelaK-
uud. B 3TOM mpolecce He cienyeT MCKIoYarhb
U POJb KPELIEHO-TATAPCKUX IMEPEBOJIOB, UTPAB-
IIMX POJb MPOMEKYTOUHOTO 3BeHa. lI3BecTHO,
YTO B MpoOLEcCe NepeBoAa Ha YAMYPTCKHUM SI3bIK
MEePEeBOAUMKH  00paIlaiiuch HEMOCPEICTBEHHO
K KpELIEeHO-TaTapCcKUM IEepeBo/iaM, a HE K pyc-
ckuM opuruHainam. K npumepy, A. Komuepun no
nosony IlepeBonueckon komuccuu Bo Imase ¢ H.
N. VnpMUHCKUM, OCYIIECTBISABIIEH NEPEBOJBI
Y W3/1aHUs 3HAUUTENbHOW yactu bubmuu, Goro-
CITy’)KeOHBIX U Y4€OHBIX TEKCTOB Ha SI3BIKU KpS-
LIEH, YyBalled, MapuileB, yAMYpPTOB, MOPABHI,
LIOpLEB, aNTallleB U APYTHMX HApOAHOCTEH, OT-
Meuaet: «IlepeBoibl Ha KPSIIEHCKUI A3bIK CTaIN
OCHOBOH JUJIsl MPOYMX MEPEBOIOB, ObLTN HCIIOJNb-
30BaHbl YK€ BhIpAOOTaHHBIC U allPOOUPOBAHHBIC
Oubneickass M JUTypruueckass TEPMUHOJIOTHUI)
[15, 88].

[To moBoay KauecTBa mepeBoja KUTUW Ha YII-
MYPTCKUN SI3BIK COXPAHWIUCH KPUTHUYECKUE 3a-
MevaHus cBsameHHnka M. EnaGysxckoro. Ilo ero
HAOIOICHUSIM, OPUTHHAIBI IS TIEPEBOAOB KH-
TUW B HEKOTOPBIX CIydasix ObUIA BHIOpPAHBI HEY-
naqHo [1, 586]. K TakoBbIM OH OTHOCHUT — JKUTHE
Casitoro Anocrona [lasna. [TonoxurensHo ore-
HEHBI CBAIIEHHUKOM yAMYPTCKHE TIepeBobl JKu-
tuii CaTeix Hukomnast u Mamonra.

[TomMmuMoO TOTO, 4TO MIEPEBOJHBIC KUTHUS U3/1a-
BaJIMCh OTACIBHBIMA KHUTAMHU, TAKKE OHU MOT-
JM BXOIUTH B MOAOOPKY KOPOTKHX PAaCCKa30B.
Hampumep, — B KHUI'Y pacCKa3oB U3 pPyCCKOU
UCTOpHH «3yd DKCOUIBITBIH JIy9M YKBECH, CO-
CTaBJIEHHYIO TPYIIOK BOCIUTAHHUKOB-YAMYP-
TOB Ka3aHCKON YYWTEIbCKOW CEMHHApUU IO
pykoBozcTBoM mpenogaBarens M. C. Muxeesa,
BOIILTH cieaytomue xutusi: «Cesatoit CtedanidH
ymmesy («Kurue Cesatoro Credanay), «Cparoi
Bapconodiiinmn ymmes» («Kutue cBsitoro Bap-
conodus») [13].

Pe3yiabTaThl M HAyYHAs HOBH3HA

AHanu3 UMEIOIINXCS B HAIEM PaclopsKEHUN
MEPEBOIHBIX aruorpa)uuecKux TEKCTOB HA Y-
MYPTCKOM SI3BIKE I10Ka3aJl CYIIECTBYIOIINE B HUX
SIBHbIE CIOKETHO-OOpa3Hble aHAJOTHUH M 00IIue
4yepThl. BO MHOTHX U3 HUX TOBECTBYETCS O JIFOISX,
4bsl IEATENBHOCTD CBSI3aHA C IIPONOBEIOBAHUEM,
IIpONAara”jion U Ipe3eHTauuend XpUCTHAHCKOIO
BEpOYYEHHS, BHEAPEHHEM IPOCBETUTEIBCKUX
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MeporpusaTHii, 0opb0oil ¢ s3bruecTBoM. [loBe-
CTBOBAaTEJIbHASI HUTh KUTHUI 3a4acTyl0 CBsI3aHa C
IIPOCIIABIEHUEM MYAPOCTH U YUYEHOCTH CBSTOTO,
WUTIOCTpAIMEl UJIeu O BBICOKHUX JyXOBHO-HPAB-
CTBEHHBIX KaueCTBaX 4Ye€JIOBEKa, CIOCOOHOTO OT-
Ka3aThCsl OT BceX OBITOBBIX Onar. HpaBcTBeHHBIE
YPOKH, H3JIOKEHHbIE B IMPOU3BEIEHUSAX, MOIVIH
3¢ (heKTUBHO BO3JEHCTBOBATH HA CO3HAHHUE YH-
TAIOLIEr0 WIN CIYyLIAIOUIEro. AHAIU3UPYs aru-
orpaguueckue TEKCTbl Ha MAapUHCKOM f3BIKE,
H. A. ®enoceeBa crnpaBeIIMBO OTMEYAET, YTO
«TIaBHAs 11eJ1b, KOTOPYIO MpecieoBal NepeBo-
YUK, KOHEYHO JKe, 3aKJloJaliach B Iepejgaue Tou
uHpOpMaLHU, KoTopasi crana Obl sl HOBOKpe-
LIEHOT'0 Mapuiilla UK SI3bIYHUKA IPUMEPOM Oa-
TOYECTUBON XPUCTUAHCKOW >KU3HU. KUTUHHAS
JUTEeparypa CIyXuiaa OTIMYHBIM 00pa3loM JUIs
MoJpakaHusl B XpUCTHaHCKOH Bepe» [20, 79].
OOpamaer Ha ce0s BHUMaHUE U TO, YTO BO
MHOTHX, BBIOPAaHHBIX B Kaue€CTBE IMEPEBOJA JKH-
THUSX, CIOXKETHI Pa3BOPAYUBAIOTCS HA OCHOBE KOH-
(IUKTHBIX CUTYyallMid, YyIE€CHBIX MPUKIIOUCHUH,
MYUYEHHUYECKUX TOJIBUTOB. DTH XY/I0KECTBEHHBIE
CPEICTBa OTKPHIBAIM YUTATEINIO, TOIBKO YTO IIPHU-
oOIIMBIIEMYCS K HOBOWM KYJIBTYpe M Bepe, IIH-
POKHE BO3MO)KHOCTHU MO3TUYECKON MBICIH U BO-
oOpakeHus, YCWJIMBAJIU OCTPOTY MEpeKUBaHUS
OTHCHIBAEMOTO, YTBEPKATH B MBICIU O TIPUOPHU-
TETE JyXOBHOI'O Hauaja HaJ BELUIHBIM U CYETHBIM.
B armorpaduueckoit mureparype KOHIENTya-
JIU3UPYETCS MPENCTABICHUE O CBSTOCTH, CIENO-
BaTeJIbHO, U 00pa3 CBITOTO SIBJISIETCS LIEHTPalb-
HOU ¢urypoil. B crircke mepeBOAHBIX KUTHIA Ha
YAMYPTCKOM SI3bIKE 3HAYATCsI TAKKE TUIIBI CBATHIX,
KaK aroCTOJIbl, MPernonoOHbIe, CBATHTENH, Oec-
cpebpenuku. OOpaieHre MepeBoaUYUKOB K KyJIb-
TY CBATBIX, 00JIQAAIONIUX pa3IMYHBIMHU CBOWCTBA-
MH, BEpOSTHO, AMKTOBAJIOCH HEOOXOIUMOCTBIO
(dbopMupOBaHUs B CO3HAHUM HOBOKPEIIEH MOHU-
MaHHMsI MHOTOTPAHHOCTH YEJIOBEYECKOM JIMYHO-
ctu. B nogasnsromemM 60abIIMHCTBE aruorpadu-
YECKUX MPOU3BENIEHUIN B YIMYPTCKOM TEpeBOjie
OIMCBIBACTCS JKU3HEACATENBHOCTh CBATBIX MY-
KeH, HO B M0JIe 3pEHUs IEPEBOAUMKOB MOMAIU U
00pa3bl CBATHIX JIeB (KeH). B Takux xutusx ¢gop-
MHUPYETCS MBICTIb O COONIOACHUN XPUCTUAHCKUX
3aroBeneld. KynpruBupyeMmblii B aruorpaduu
MIpaBeIHbI 00pa3 >KU3HHU CBSITHIX JIeB ObLT Ha-
npaBJieH Ha ((OPMHUPOBAHUE MTOBEICHHS KEHIIIUH:
Hbvinkviuwnoéc evins s6on, nioc mypmuvéc no Ces-
mot Mapisa kauk ynvinbt moipuisinol kyad [11, 8]
‘He TOJBKO >KEHIIUHBI, HO U MYXYHHBI JTOJDKHBI
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cTaparbcsl )KHUTh, Mogo0HO CBaroit Mapun’. Ot-
paXeHUe XapakTepa OTHOLICHUH >KUTHUIHOU re-
POHMHHU C JIPYTHEMH TEPOSIMU MOTIIO OBITh WHTE-
PECHBIM C TOYKHM 3pEHHUS HPaBOOMHCATEIbHOU U
BOCITUTATEIHHOM 3a/1au.

OO0pa3 cBATOro B arvorpapuueckux TEKCTax,
Kak MMPaBUJIO, PaCKpbIBaeTCs Yepe3 KOHCTAHTHBIN
Ha0Op MPU3HAKOB: J00POTa, KEPTBEHHOCTH, Ca-
MOOTpEUYEHHE, BEpPa, CKPOMHOCTH, OOTOIHOOHE,
CMHpEHHE, — PEATU3YIOIIUX KOHIIENT «CBATOCTHY.
Bocco3nanue ero noprpera B EpEIOKEHUU Tpe-
00BaJIO OT NEPEBOJYMKOB IMOMCKA COOTBETCTBYIO-
IIMX CIOBECHO-00pa3HbIX GopMyn. B aTux memsx
UCTIONB3YETCs TPATUIIMOHHBIN HA0Op ONMCaHUN U
OIpeIeNIEHHH, BBIpaXKatoLIUil CyTh U300pakaeMo-
10: 3eu mbuiKkbl00, 8U3LMO Tpughonw [2, 3] ‘c mo-
OpbIM HpaBoM, myapsiit Tpudon’; Ceamou Huxo-
aau myxc <...> 3eu, 6U3bMO MYPMJIIH Nie3 8blLIIM
[4, 3] ‘CaToit Hukonaii ObL1 CBIHOM OuY€Hb <...>
XOPOIIMX, YMHBIX JItoen’; I pueoputi mysxc 6u3b-
Mo, 3hovim mypm eviiom [6, 3] ‘['puropuii oueHs
YMHBIM, CMUPEHHBIM OBLIT YEJIOBEKOM’; CO NUHA-
JILICEHTIK MYHC 80CMAM 8U3bMO Jyca 0yoam [14,
1] ‘oH ¢ mercTBa poc OYEHb CIIOKOMHBIM, YMHBIM
Cs. losv myoic naxeim adsmu eviiom [16, 3] ‘Cs.
HoB ObIT 04eHb CMUPEHHBIM YeTIoBeKoM ; Cesamoti
Tuxouw oH 6uzomo nu eviiom [12, 5] ‘Cesaroit Tu-
XOH 0YEHb YMHBIM MAJIBYMKOM OBLT U JIp.

ONU30/bl, OMHUCHIBAIOIINE PA3IAYHBIC THIIBI
MpaBeIHbIX ACSTHUM (4yIOTBOPEHHUS, UCLIEICHHUS,
MPOpOUYECTBa), MHOTOTPYAHYIO >KH3Hb CBSITOTO,
JEMOHCTPUPYIOT U0 XPUCTUAHCKOTO TOABHUTA
nuaHocTu. OmnHcaHue TyXOBHOTO M TEIECHOTO
npeoOpa’keHHus CBATOTO HE MOIIM HE OCTAaBHUTh
cinena B cepamnax jronen. [IpoOyxkmarommecs y
YUTATeNs WIH CIYIIAIOIIEro YyBCTBA BHEBPEMEH-
HOTO U BEYHOTO MPHOIMKAIIN €ro K TPABOCIABHO-
MYy IMOHMMaHUIO JEHCTBUTEILHOCTH. 3PUTEIIBHOE
BO3/CMCTBHE HAa CO3HAHUE BOCIPUHUMAIOLIETO
YCWJIMBAJIU MapKepbl HHOOBITUHHOTO Xapakrepa,
Harpumep, 00pa3 HETBAPHOTO CBETA (aHTEITBCKUMA
CBET, BUJICHUS aHTEJIOB, OKPY>KEHHBIX CHSIOIINM
HUMOOM " T.IL.). [IpHUCyTCTByIOIIHE B KUTHSIX
AJIEMEHTHI MPABOCIABHOTO Bpaue€BaHUs, HallEJICH-
HbIE Ha COXpaHeHHE (PU3NYECKOTO U AYIIEBHOTO
3/I0pOBBSI YEJIOBEKAa, MOIJIM OKa3bIBaTh AMOLIUO-
HaJIbHOE BO3/ICUCTBHE HA YUTATENS U CIIYIIATEIS.

IlepeBoaHast CIOBECHOCTH ATOTO IEpUOJa Ha-
[IpaBJieHAa Ha PEIlIEHUE Ba)XHOW 3aJauyu: OTBEp-
THYTb MPOILIOE (SI3bIYECKOE) U MTO3HATH OyIyIIIee
(Bepy mpaBociaBHyi0). B aTtom cwmbicie oOpa-
IIEHHE TEPEBOIYMKOB K MEPENIOKEHUIO KUTHM,

OTMCHIBAIONINX SI3BIYECKHE KEPTBOTPUHOIICHUS
U TOBECTBYIOIIMX O HApPOJaX, «IOPAKECHHBIX»
S3BIY€CTBOM, OIPABAAHO KYJIBTYPHO-UCTOpHYE-
CKUMH TpeOOBaHUSIMHU BpeMeHH. B HEKOTOpPHIX
CIly4asiX TPOUCXOAMIA CMBICIOBasg MoIu(pUKa-
Ul TIEPEBOAHOTO TEKCTa >KUTHs. Hampuwmep, B
CIO’)KETHBIA KOHTEKCT OJHOTO W3 MPOU3BEACHUN
BKJIIOUEH 00pa3 yaMypTa-sa3blYHuKa: [lucny ynvin
KYOKe 051pbsl YOMYPMBEC HO BOCACHKO, BOCACHOKOH
NUCNY3bLIICH MYIHC KBIUKATLO, «CObL GOKE 8OCACH-
Kbl, co kymay wiyo [2, 13] ‘Tlog nepeBoM nHOTIA
U YAMYPTBI MOJIATCS, IEPEBO, KOTOPOMY MOJISITCS,
O4YeHb 00ATCS, «eCliu eMy He Oyellb MOJIUTHCA,
OHO «HachlIaeT» / «xBaraeT» (6yxe.)»’. DeHoMeH
PETUTHO3HOTO MPOTUBIICHUS (S361Y€CTBO — IPABO-
CJIaBH€) OOBITPHIBACTCS C TOMOIIBIO AITHUYECKHUX
MmapkepoB. [IpaBociaBHOE 3HAHHE COOTHOCUTCS C
borom (Mnmap), nctunabim borom (3om Unmap,
39m Xpucmoc Humap); SA3pI9€CKUN MHD YAMYP-
TOB — C KYJITOBBIMHU TPEJICTABICHUSMH U JICHi-
CTBaMH, C IPOIUIBIM: J1y0, KVald, MyHACLKbICHEC,
NeNbAACHKbICHEC, UOONBEC, Kepemem ‘CBATUIIHILE
JyJl, CBATHIIUINE KyaJla, *KPeLbl, UJ0MbI, CBATHIH-
1€ KepeMeT’; 8aIbIAHA CAM ‘TIPOLUIbIE O0bIYan’.
[Tpu 3TOM BO3HUKAET OIIYIICHHE, YTO MEPEeBOA-
YHUKH NMPEKPACHO 3HAKOMBI C S3BIYECKHM JTUCKYP-
COM, TIOCKOJIbKY B IE€PEBOJIC KUTHUSI BCTPEUAIOTCS
KJIMILIUPOBaHHbIE 000POTHI, UCTIOIb3YyEMbIE TOJIb-
KO B CUTYallMH KYJIBTOBBIX JEHCTBUI: MOHI KVa-
J1a KYMaM, J1y0 KYmaM, Kyaia UCbblmd, Kyma, 4y-
muipm» [6, 14] ‘TeOs cBATUINILE Kyalla CXBaTHJIA,
CBSIILIEHHAs POIIA JIyJ CXBaTHJIA; CBATHIIUIIE Ky-
aja HaBOIUT OOJIE3HU, «XBATAET», CKPIOYMBACT .
B kUTUU ONMCHIBAIOTCA KapTUHBI MCKOPEHEHUs
A3BIYECKUX KYJIBTOB U 00psanoB: <...> Ceamou
Tpugponv Ycnenie npazoHuKkIvbl HUMACA YEPKOBD
nykmam [2, 26] ‘Csitoit TpudoH mocTpou uep-
KOBb B YECTb Mpa3HUKa YCIEHUs'; <...> udonb-
écabl 8OCACLKOHMEC Med 8YHIMOMbL ulyca <...>
cooc anan Uumapnol éocsacokvinviivam [12, 3] ¢
<...> MOIIUTBBI UJOJaM MBI TYCTh 3a0yieM, To-
BOps, <...> OHM HACTOWUMBO Monunuch bory’;
Cs. Tuxonv coocmuvl UOONBLECTBL 8OCACHKOH3IC
Kyumulmam, Xpucmocs 8ropae cooCmul Nbipmam
[12, 6] ‘CB. TuxoH OTIIy4YHJI UX OT UAOIONOKIIOH-
CTBa, BBEJ BO XpHUCTOBY Bepy’; Conon ynou xop-
KAz obpocvéc, 3eunvl Obluemvlcb KHU2AOC CAHA,
Hompe Ho 0601 6bliom [2, 27] ‘B ero nome xpome
00pa3dB, MOYYUTENBHBIX KHHUT, HUUEro He ObLI0’
u 1p. Takum oOpa3om, mporiecc BHEAPEHUS XPH-
CTMAHCKOM PEJTUTUU OCYIIECTBIISIICS Mapaslieib-
HO C ONHCAaHUEM B KHUTHUSAX NPEOOPa3OBAHHOTO
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npoctpaHcTBa. lIpaBocmaBHas scTeTuka mnpen-
craBana B CnoBe, NesHUSAX, 00bEKTaX. 3HAKOM-
CTBO HOBOKPEIIIEHHBIX C MPABOCIABHOWU PEIIUTHU-
el yepe3 KUTHUHHBIC TEKCThI IO IMyTEM OOBsC-
HEHHUs peajuii MaTepuaIbHOTO U TyXOBHOTO IMPO-
cTpaHcTBa. B arnorpaduueckux nmpousBeneHUsIX
coliepKarcsl MOSICHEHUSI O Xpamax, CBSLIEHHBIX
npeAMeTax, O POJU MOCTHXKEHUSI MUChMa U YTe-
HUS, UMEIOTCSI BHYTPUTEKCTOBBIC U 3aTEKCTOBBIC
00BSICHEHHSI HEKOTOPBIX, HE3HAKOMBIX IS YMTa-
Tens, cnoB. Hanpumep, B OAHOM M3 XKUTHH NOsIC-
HSETCSI 3HAYCHHE CIIOBA «MYUYCHHUIIA»: MYUYEHUYA
wyo Xpucmocs 8repa NOHHA Kypao3uca Kyiomb-
écmul [12, 3] ‘MydeHuIiaMu Ha3bIBAIOT TEX, KTO
B MYYEHUSX OTJAJ] CBOIO KHU3Hb 3a BEPY XPHUCTO-
BY’; B IPYTOM MIPOU3BEICHUU 1aeTCsl OObSICHEHNE
uyny: uyoo uiyca Mumap KysicolMeH Jyam yice3
eepano [6, 15] ‘Uynom Ha3bIBalOT N1€JI0, COTBO-
penHoe boxectBenHo cwiioi’ u ap. B otnens-
HBIX CITy4asiX B OJCTPOYHOM NMPUMEUaHUU JaeT-
Csl IOBOJIBHO MPOCTPAHHOE OOBSICHEHHE PEaIUU.
Takue MOsSICHEHUS SBISIFOTCS MPU3HAKOM 3a00ThI
0 yuTaTene.

Copepxamecs B JKUTHUAX TPaKTOBKA WIIU
OMHMCAaHUE OIpPENEJICHHBIX TPaBHI H OOpPSI0B
OTIOCPEIOBAaHHO HAMpaBlieHbl Ha (OPMHUPOBAHUE
Y HOBOKPEUIEH LIEPKOBHOTO 3TUKETA, BOCITUTAHUS
MOBEJCHYECKUX HOPM, SI3BIKOBBIX CTaHJIapTOB,
pEeUeBBIX periaMeHTanuii. B kauecTBe mimocTpa-
LMY TpejuiaraeM cieayrouie npumepsl: Cobepe,
Xpucmocivl 39M OCKbICbEC Kbl3bbl KUPOC Kapo,
MOH HO 03bbl KYHb uunieHvl0 Ce. Kyunomo Hn-
Mmapas moodsimuvica Kupoc kapwl [11, 7] ‘3arem,
KaK KpEecTsTCsl Bepylouue Bo XpUcTa, U Thl Ta-
KHM e 00pa3oM Tpemsl TajbllaMUd HaKJIaJbIBai
kpect Bo umst Csaroit Tpouns!’; Coonvikes eepa-
ca npuyacmie 6acemam 6epe, [Ipoxopw 6ypmoi-
uol Kyukem [19, 7] ‘PacckazaB o rpexax, mocie
npuyactus, [Ipoxop noiien Ha BbI3IOPOBIICHUE’
U T.1. Bo MHOTUX KUTHUSIX TIPEACTABJICHBI MPH-
Mepbl MOJTUTBEHHBIX OOpaIeHH, a B OTAENbHBIX
— KpaTKU€ MOJMUTBEHHbIE NecHomneHus. Onuchl-
BaGMbI€ B JKUTHUSIX YYJOTBOPEHUS (WCLIETEHUS,
BOCKPEILIEHHUA, NMPOTUBOCTOSHUE MPUPOIHBIM U
HPPALMOHAJIBHBIM CUJIaM M JIp.), TPOUCXO/SIINE
Onmaromapsi Cujie MOJIUTBBI, CBHJIETEIbCTBOBAJIN
0 marepuaiabHOM mnposiBaeHuu Cestoro [[yxa u
OBUIH MPHU3BaHbl YKa3aTh YUTATENIO MyTh CIIace-
HUS IYIIH ¥ BKIJIIOYAJIUCh B MIOBECTBOBAHUE IS
JyXoBHOrO mpocsemenus. Hanpumep: Yykua
VAHCACHEC YEPKOBb 00pe ILIKMbICA MYHC NAUMBICA
COLIBINLAAM. VU KYCHbIH YEPKOBb aC NOHHA3 CIP-
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MbICbKEM HO KOPBHECHI3 8AHbMbBI3 02 UHbIMbIUbIH
qokamvin ayam. Ta yore Ce. Tpugonnsn edcsco-
KemeHwl3 ayam ne [2, 24-25] ‘Pabouune, coOpas-
LIKCh YTPOM Y LIEPKBH, CTOSIIM OUYEHb YIUBIISSACK:
3a HOYb LIEPKOBB ObLIa cama 1o cebe pa3obpaHa,
a Bce OpeBHa CIOXKEHBI HAa OJHOM Mecte’; Mep-
Kywiie molHbica 8yam bepe lakoev Cumeonnsu
My2ope3 0OpbiH 8aHb MbLIKbIObICEHbI3 Med OYp-
mom wiyvica Unmapnor eocsicokem. Co bepe la-
K08 Kema Ho yavimma — oypmem [11, 5] ‘ITpuObIB
B Mepkymn, MakoB oT Bcell aylu MOMOJIMICA
nepen momamu CruMeoHa ¢ pock00il O BBI3/IO-
posnenuu. [locne storo MakoB yepe3 HEKOTOpOE
BpeMms BbI3oposen’. [Togo6HbIe mpuMepsl MOIIIH
OKa3bIBaTh IMOLIMOHAJILHOE BO3/IEHCTBUE Ha BOC-
MPUHUMAIOIIETO U — MPOOYIUTH HHTEPEC K CIIO-
BeCHOM Kynbrype IIpaBocnaBus, ceirparb poJib
— B BbIOOpE B KauecTBE OCHOBHOW BEpbl — XpH-
CTHAHCTBA.

XKutHs B yIiMypTCKOM NEPENOKEHNN HE U300U-
JIOBAJIM MPHUCYIIUMH aruorpaduieckoi Tpaguiiu
CIIOBECHBIMH M3BICKAMH, CIIOKHBIMU MeTaopamu
U CPaBHEHUSIMHU B CHJIy NPHUPOIBI CAMOTO S3bIKa.
Ho anexBatHOCTB BocTpusiTHsi 0Opa3a BO MHOTOM
JocTUrajgach Onarofapsi caMoi CIOKETHOM apa-
MaTypruy. DKCIUTyaTalusi OHUX U TeX YK€ IUTe-
TOB U OTIpeJIeNIeHUI pu nepeBose GopMUpoBaIn
XapakTepHbIe JUI KUTUI CIIOBECHBIE TpadapeTsl
U CBOMCTBEHHBIX aruorpauueckoMy >KaHpy Ha-
00p KOHCTAHTHBIX XapaKTepUCTUK. B OTmenbHbIX
clly4yasix 0cOoOBIi TOH MOBECTBOBAHUIO MPHUAaBasIa
(dpazeosorudeckass 00pa3HOCTh:  OACLMIICHIICH
cémiico wyooeec [8, 21] ‘nmaromuii cyacTiiviBee
IIPUHUMAIOILETO; KUHb MHMapabl nyHomeHn cémos,
co cto non mpoceec bacomos [12, 6] ‘xkro nact bory
B JIOJIT, TOT BO CTO Kpar moryuuT 6onblie’; Cacvka
MYHHD 8aHb, WyKA3e WYsl, wyam 6epas, Kyacomvica
Ovipe, ma dyHbHeucs 8anbOyp Ho coiye [3, 5] ‘LBe-
ThI CETOJIHSI €CTh, HA CIICAYIONIMNA JACHb YBSIAIOT,
MIOCJIE YBSIIaHHS 3aChIXAIOT, TAK JK€ — 0OraTcTBO Ha
aToi 3emiie’ U np. Opaseosnornyeckas KaHBa Of-
HOBPEMEHHO YCHJIMBAIA TUIAKTUYECKYIO HAIpaB-
JIEHHOCTb ITPOU3BEACHUS.

[lepeBoguMKH CTPEMUIIUCH MPHUCIIOCOOUTH
POIHOM SI3BIK IPOCBEIAEMOT0 Hapoja AJis Iepe-
Jauyu UJeNHHO-00pa3HOTo COJAEp)KaHUs aruorpa-
(uYecKkux TEKCTOB. YIMYPTCKHE CIIOBa, TaKUM
o0pa3om, oOpeTanay He MPHUCYIIHE MM Mpexae
HOBBIE 3HAYEHUS, CBSI3aHHbBIE C OOJIACTBIO XpH-
CTHAHCKUX, (PUIOCO(PCKUX, ITUKO-ICTETUUECKUX
npencraBieHd. CTparernyeckuil 3aMbIcell Ie-
PEBOYMKOB OCHOBBIBAJCS Ha (POPMHUPOBAHUH
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MPaBOCIABHOM JIEKCUKU: Mnmap Anaui, Humap-A-
nau, Uumapnon Mymumuz, Unmap Mymer [14, 2;
11,4;9,5;16,4; 17, 4] ‘Marepb boxss’, unmwico
9KCOUNBI2, UHMUCL FKcaunbie [9, 4; 18, 7] ‘nap-
cTtBUe HeOecHoe’, haosvim koc [18, 4] ‘Benu-
KMl moct’ 1 MHorue Jip. [Ipuem 3aumcTBOBaHUS
OCTaBaJICS B aKTUBHOM HCIIOJIb30BAaHUU TIEPEBOJI-
YHMKOB, B pe3yJbTare KOTOPOr0 HOBBIE CJIOBa 3a-
KpEIUSUIUCh B CO3HAHUM BEPYIOIIMX: ormaps |35,
9] ‘antapw’, Esancenie [6, 4] ‘EBanrenue’, mu-
mpononumy [11, 5] ‘murpononut’, ceamou [19,
3], lepycanum [7, 3] ‘Uepycanum’ u T.1. Takum
o0pa3oM B yAMYPTCKOM Ssi3bIke (hopMupoBaics
(hOHJT IEKCUKHU, OTBEYAIOIINM JTyXOBHBIM U XYJI0-
YKECTBEHHBIM 3aJ]ayaM MOBECTBOBAHUSI.

B xuTHAX Ha yAMYPTCKOM $sI3bIKE HaOIIo/ia-
I0TC O0IIME MEepPEeBOTYECKUE CTpPATETUU: Iepe-
BOIYMKU TpPHUOEralT K ILEJIOMYy pSy CpPEACTB,
[[EJICHAIPABIICHHO HCIIOJIb3YEMBIX ISl OCMBIC-
JICHUS TPYIHBIX MTOHUMAHUIO YUTATEIIS THAJICKT-
HBIX WJIM 3aMMCTBOBaHHBIX CJIOB. B 3Tux memsx
B CAMOM TEKCTE MpPEJIaraeTcsi ero CHAHOHUMHYE-
CKUI BapHaHT, BBIACIECHHBIH CKOOKAMM WIIU K€
KOMMEHTHUPOBAHHBIN B CHOCKE: /600 (uakuisl) [9,
12] ‘rpsi3HbIN, OpaHHbIN, HEHACTHBIN , 601bMbI-
A3 (komunamasz) [6, 21] ‘B koMHate’, ey KblL139

sepaca (bakenvrsaca) [19, 5] u ap. B xauectBe
prMepa 3aTeKCTOBBIX OOBSCHEHUH MyTeM TOJ-
0opa CHHOHMMA TIpeJIaraeM cieIyroe mpuMe-
PBL: K 3aUMCTBOBAHHOMY CIIOBY 3670p/19H Y 3BEPST’
B CHOCKE JIA€TCA €ro yAMYPTCKHI BapuaHT nou-
wypnon [9, 15], x cioBy mynkeinyoc ‘BOJIHBI —
nyonet gysanvéc |5, 6] ‘BONMHBI’ U 1.

O0cyx1eHue 1 3aKJIHYeHUA

HecmoTpst Ha TO, 4TO MeEepeBOAbI OyKBAIHHO
CJIeIOBaJli CBOWM OpHUTHUHAJIAaM, >KUTHS MOTIN
MPECTaBISATh OONBIIONW WMHTEpeC ISl YuTaTens
KaK Marepual JuteparypHoro urenus. [losromy
HE HMCKJIIOYEHO, 4TO (PyHKUIMOHAJIbHOE Ha3Haye-
HUE PACCMATPUBAEMBIX MAMATHUKOB OBLIO B MX
WCIIOJIb30BAaHUU B Kau€CTBE PEIMTHUO3HO-TIOYYH-
TEJIBHOTO, «IYIIECNAaCUTEIbHOT0» YTEHHUS WIH
MO3HABATEJILHOTO HMCTOYHHMKA. B coBOKynmHOCTH
TEKCTBHl TIEPEBOJHBIX aruorpaduii BBHIMOIHIINA
¢byHKIMIO GOPMUPOBAHUS B CO3HAHUHM HOBOKpE-
IIEH HPAaBCTBEHHO-BOCIUTATEIbHON MapaIurMbl.
JlanpHeliee u3ydeHHUe B 0OJIaCTH BBISBICHUS
U U3y4eHHs aruorpauyeckux MaMAaTHUKOB IO-
3BOJIMT MPEACTABUTH HanOoJee MOTHYI0 KapTHHY
JIUTEPATYPHO-SA3BIKOBBIX, HCTOPUKO-KYJIBTYPHBIX
MPOLIECCOB MOXU.
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